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Hebrew

mn mnhplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin:

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus
15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 nx D3 *53 Nt Ny M1 22 Dvaan X PR YN Vi Yxplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx Yx1v %9 o990 092 ) vy Naplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by nx) "pyn oo ) oox Nyaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ¥xa 97vn bipnasm) opdx NJ2

And the LORD said to Joshua, “Do not be afraid of them, for tomorrow at this time | will give over all of them, slain, to Israel. You shall hamstring their horses and burn their

ESV N e,
chariots with fire.

NIV The LORD said to Joshua, “Do not be afraid of them, because by this time tomorrow | will hand all of them over to Israel, slain. You are to hamstring their horses and burn their
chariots.”

NLT Then the LORD said to Joshua, “Do not be afraid of them. By this time tomorrow | will hand all of them over to Israel as dead men. Then you must cripple their horses and burn

their chariots.”
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Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev kGptog mpdgplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases,
giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tngo0v ur eopnofg ano
npoownouv abT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tt aliptov Tadtnvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigodtog / aiitn
/tobto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

o0Tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ¢ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke
22:19 trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Gpav £ym mapaddwuL TeTpoMwPEvoug adToLgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évavtiov Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article lopanA Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article {nmouvg adT®@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) vevpokomrioelg kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dppata adt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) katakaboelg évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. mupl
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KV And the LORD said unto Joshua, Be not afraid because of them: for to morrow about this time will | deliver them up all slain before Israel: thou shalt hough their horses, and
J burn their chariots with fire.
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